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I. Meroanuyeckue peKoOMeH AU

1.1 MeToanuyeckue peKOMeHIAIUM 10 MOJATOTOBKE K JIA00PATOPHBIM 3aHATUAM

B xoze moaroToBkH K 1a00paTOPHBIM 3aHATHAM CTYJCHTaM CIIEIyeT U3YUYUTh OCHOBHYIO U
JOTIONTHUTEIBHYIO JINTEPaTypy, y4ecTh pEeKOMEHAAlMM TMpernojaBareis U TpeOoBaHus paboueit
IIPOrPaMMBI.

Heo0OxoaumMo cocTaBUTh KOHCIIEKT OTBETOB 10 pacCMaTpUBAaeMOl TeMaTUKE, MOArOTOBUTD
TE3UCHl JJIs1 BBICTYIUICHHH 1O BCeM Y4YeOHBIM BOINpOCaM, BBIHOCHMBIM Ha 3aHstue. Cremyer
IpOoJAyMaTh MPHUMEPHI C IeNbl0 OOecreueHusi TECHOW CBA3M M3y4aeMOro MmaTepuana C peanbHON
[IPAaKTUKOW KOMMYHUKAIUU HA aHIVIMMCKOM sI3bIKEe. MOYKHO IOIOJHUTH CIIUCOK PEKOMEHIOBAHHOU
JUTEPATYpbl COBPEMEHHBIMU HMCTOYHUMKAMH, HE NPEACTABICHHBIMA B CIMCKE PEKOMEHOBAaHHOMN
JUTEPATYPBHI.

B xone ocBoenus kypca «lIpakThueckas TrpamMMaTHKa» OYEHb BaXKHO CHCTEMAaTHYECKU
BBINIOJTHATH TPEHHUPOBOYHBIE YIIPAXKHEHHS, 11E€Ib KOTOPBIX — 0TPa0dOTaTh U 3aKPEMHUTh YMEHUS U HAaBBIKH,
OCHOBaHHbIE HAa 3HAHMAX M3YUYEHHOTO TIpaMMaTHYECKOro Marepuaia. B cB3M ¢ 3TUM Tmepen
BBITIOJIHCHUEM YTIPAKHEHUH HEO0OXOIUMO yOeIUThCS B TOM, YTO y4eOHBIH MaTephasl MPOYHO YCBOEH.
Ecnu B mporiecce BBIMONHEHHUS YNPaKHEHUH BO3HHUKAET COMHEHHE B IMPABUIBHOCTH HCIIONb30BAHUS
3HaHUM, HEOOXOJMMO IMOBTOPHO OOPAaTUTHCS K TpaMMAaTHYECKOW Teopuu. BrINONHAA 3agaHus 10
oOpa3ity, cHadajia He0OXOMMO BHUMATEIBHO M3YYHTh €T0, Pa300paBIINCh, KaKyl0 4acTh (pasbl WiH
NPEeIOKEHHS HYXKHO COXPAHUTh, a UTO CIIeyeT U3MEHUTbD.

3agaya ynpakHEHHH MO 00pa30BaHUIO IpaMMAaTHYECKUX (GOpM - 00ECHedYHuTh MOBTOPSIEMOCTD
oTpabaTeIBaeMOro MaTepHana M (OpMHpPOBAHME HABBHIKOB pACIO3HABAHMSA M YNOTPEOJICHHS €ro B
YCTHOM M NMUCbMEHHOM peud. BaXXHO MOMHUTH, YTO HEOOXOJMMOE YCIOBHE BHIPAOOTKH HABBIKOB —
MHOTOKpaTHOE TIOBTOPEHHE M3y4aeMOoro MaTepuana.

Ocoboe MecTo B aHTTTMHCKOW IpaMMaTHKE 3aHMMAeT MOPSIOK ciIoB. OT HEero 3aBUCHT, KaKUM
SBISIETCS TIPEUIOKEHHE 110 BBICKa3bIBaHUS. [lo3TOMy HYXHO YIENATh NPUCTATbHOE BHUMAaHHE
yIpakKHEHUAM Ha 00pa30BaHUE Pa3IMYHBIX THIIOB MPEIOKEHUI: YTBEPAUTEIBHBIX, BOPOCUTEBHBIX U
OTPHLIATENIbHBIX.

BrinonHenne TBOPYECKUX YNPaKHEHHH TpeOyeT HCHOJIb30BAHUS MaTepuana TeMbl B ITOJHOM
o0BbeMe W/IITH IPUBIICUYEHHSI JOTIOTHUTEIBHON HHPOPMALIUHU U3 JPYTUX UCTOYHUKOB.

1.2 MeToanueckue peKOMeHIAUHM 110 MOATOTOBKE K ¢claue 3a4eTa / JK3aMeHa

3auet/ 3K3aMeH SABIAI0TCSA (hOpMaMU UTOTOBOTO KOHTPOJIS MO AUCUUITINHE. 11 ycrenHo
cIauu 3a4eTa/ SK3aMeHa CTYACHTHI JOJKHBI TPOJEMOHCTPHPOBATH CIEAYIONNE YMEHHUS U HABBIKH:
Ha JTare, MPeIIeCTBYIONIEM cjaue 3aueTa/ IK3aMeHa:




- TPaMOTHO HamWcaTh TECT, BKIIOUYAIOMMA B CceOs BeCh W3yUYEHHBIH T'paMMaTHYCCKUN
MaTepua;

BO BpeMs [IPOBEJICHUS 3a4eTa/ SK3aMeHa:

- J1aTh TMPaBUJIBHBIA B TPAMMATHYECKOM, JEKCHYECKOM H (OHETUYECKOM OTHOIICHUU
pPa3BEpHYTHII OTBET HA TEOPETHUUECKHI BOMPOC MO TpaMMaTHKE HA aHTJIMICKOM SI3bIKE, TOAKPETIHB
BBICKA3bIBAHUE COOCTBEHHBIMU MTPUMEPAMU;

- IPaBUWJILHO C TOYKHU 3PEHHS TPAMMATHUKH U JIEKCUKH YCTHO TMIEPEBECTHU C PYCCKOTO sA3bIKa Ha
anrnuiickuil 8-10 mpemiokeHui, cofepiKalMx U3ydeHHBIE TpaMMAaTH4YeCKUe CTPYKTYpPHI (Bpems
JUTSI TIONTOTOBKY 2-3 MUHYTHI).

3aueT/ 3K3aMeH CUUTACTCSI COAHHbLM TIPU COOIOICHUN CIETYIOIINUX YCIOBUM:

- CTYIEHT NpPEeIOCTaBWJI Pa3BEpPHYThI M TIpaMOTHO O(OPMIIEHHBIH B IpPaMMaTHYECKOM,
JICKCUYECKOM M (DOHETHYECKOM CMBICIIC OTBET HAa TEOPETHUECKUN BOMPOC, MPOMLIIOCTPUPOBAB €T0
COOCTBEHHBIMU MTPUMEPAMU;

- MIPEIOKEHUsI, COJIEPIKAIINE TTPOBEPsiEMbIe TPAMMATHIECKHE CTPYKTYPBI, TPAMMATHYECKU
Y JIEKCUYECKH TIPABUIILHO TIEPEBEICHBI HA aHTIIMHUCKHUH S3BIK (JIOMyCKaeTcs 3 rpaMMaTHYECKUX U 2-
3 JeKCUYECKHUX OIHUOOK);

- 60 % Bcero MUCHLMEHHOTO TECTA CAEIAaHO 0e3 OIINOOK.

3aueT/ 5K3aMeH CUUTAETCS HeCOAHHbIM €CIIU:

- OTBET HA TEOPETUYECKUI BOMPOC OBLT HEIOCTATOYHO IOJHBIM U Pa3BEPHYTHIM, YTO
CBUJIETENBCTBYET O MOBEPXHOCTHOM 3HAHUU I'paMMaTHYECKOr0 MaTepuraa;

- OTBET HE OBLT MPOWLTIOCTPUPOBAH MPUMEPAMH;

- IpH TIepeBoie ObLTO JOMYIIEHO Oosiee 3 TPaMMAaTHYECKUX U 3 JISKCHYECKUX OIHUO0K;

- meHee 60 % Bcero MUCHbMEHHOTO TECTa C/eNIaHo 6e3 ommboK.

I1. Ilnanbl 1a00paTOPHBIX 3AHATHH

Tema 1. The Present Tenses

Inan:
1. Classification of verbs. Finite forms of the verb. Tense and aspect.
2. The Present Simple Tense.
3. The Present Continuous Tense. Present Simple vs Present Continuous.
4. The Present Perfect Tense.
5. The Present Perfect Continuous Tense. Present Continuous vs Present Perfect Continuous.

Bonpocwi 0na camokonmpons:

1. When is the Present Simple Tense used to express a future action?

2. When is the Present Continuous Tense used to express a future action?

3. What is the difference in the use of the Present Continuous and the Present Perfect Continuous
Tenses?

Jlumepamypa:
[1,c. 17-38]; [2, c. 8-22].

Tema 2. The Past Tenses
ILnan:
1. The Past Simple Tense.
2. The Past Continuous Tense. Past Simple vs Past Continuous.
3. The Past Perfect Tense.
4. The Past Perfect Continuous Tense. Past Continuous vs Past Perfect Continuous.

Bonpocul ona camokonmpons:
1. What is the difference in the use of the Past Simple and Past Continuous Tenses?
2. What is the difference in the use of the Past Continuous and the Past Perfect Continuous Tenses?



Jlumepamypa:
[1, c.39-61];[2, c. 13-34].

Tema 3. The Future Tenses
ILnan:
1. The Future Simple Tense.
2. The Future Continuous Tense.
3. The Future Perfect Tense.
4. The Future Perfect Continuous Tense.
5. Different means for expressing a future action.

Bonpocwi 013 camokonmpons:
1. What tenses are used in the sentences with clauses of time and condition referring to the future?
2. What different means are used for expressing a future action?

Jlumepamypa:
[1, c. 61-76]; [2, c. 46-48, 109-110].

Tema 4. The Passive Voice
ILnan:
1. The Passive Voice. Forms to express a passive action.
2. The choice of the passive constructions.

Bonpocwi 011 camoxonmpons:

1. What are the stylistic peculiarities of using the Passive Voice?

2. What are the ways of translating the Passive Voice constructions into the Russian language? Give
examples.

Jlumepamypa:
[1, c. 86-99]; [2, c. 63-66].

Tema 5. The Rules of the Sequence of Tenses
Inan:
1. Main clauses and subordinate clauses. Types of subordinate clauses.
2. Object clauses.
3. Cases when the rules of the sequence of tenses are violated.

Bonpocwi 01 camokonmpons:
1. What types of clauses are common in the English language?
2. In what cases can the rules of the sequence of tenses be violated?

Jlumepamypa:
[1, c. 77-85]; [2, c. 53-57].

Tema 6. The Forms of Unreality
ILnan:

1. Mood. The Subjunctive Mood and the Conditional Mood.
2. Structurally dependent use of forms expressing unreality. Adverbial clauses of condition,
comparison, purpose.
3. Structurally dependent use of forms expressing unreality. Object clauses.
4. Special types of exclamatory sentences. Free use of forms expressing unreality.
5. Traditional use of forms of unreality.



Bonpocwi 011 camoxonmpons
1. What kinds of actions are expressed by the Subjunctive Mood?
2. In what type of clauses is the Subjunctive Mood used most frequently?

Jlumepamypa:
[1,c. 139-168]; [2, c. 159-173]; [6, c. 6-73].

Tema 7. The Modal Verbs
ILnan:
1. Free use of modal verbs. Structurally dependent use of modal verbs.
2. Different forms of the infinitive with modal verbs. Can/Could. May/Might. Must.
3. Have to. Be to. Need.
4. Should. Ought to. Shall.
5. Will. Would.

Bonpocwl ona camoxonmpons

1. What kinds of infinitives are used with modal verbs?

2. What are they main meanings expressed by modal verbs?

3. What are semi-modal verbs? What is peculiar about using them?

Jlumepamypa:
[1, c. 102-139]; [2, c. 106-144]; [5, c. 5-44].

Tema 8. The Infinitive
ILnan:
1. Double nature of the Infinitive. Different forms of the Infinitive.
2. Bare Infinitive.
3. The use of the Infinitive in different syntactic functions. The Complex Object. The Complex
Subject.

Bonpocul ona camoxonmpons
1. What is the double nature of the Infinitive?
2. What are the most common Infinitive Constructions?

Jlumepamypa:
[1,c. 169-180, 184-212, 240-251]; [2, c. 176-236]; [3, c. 6-48]; [4, c. 4-110].

Tema 9. The Gerund
ILlnan:
1. Double nature of the Gerund. Different forms of the Gerund and their usage.
2. Predicative constructions with the Gerund.
3. The functions of the Gerund in a sentence.

Bonpocul ons camoxonmpors
1. What is the double nature of the Gerund?
2. What are the most common Gerund Constructions?

Jlumepamypa:
[1,c. 169-180, 212-251]; [2, c. 176-236]; [3, c. 6-48]; [7, c. 4-75].

Tema 10. The Participle
ILnan:
1. Double nature of the Participle. Participle 1 and Participle II.
2. Different forms of the participle. Functions of Participle 1 and Participle



3. Predicative constructions with the participle. The Objective Participial Construction. The
Subjective Participial Construction. The structure “to have smth. done”. The Absolute Participial
Construction.

Bonpocwi 011 camoxonmpons

1. What is the double nature of the Participle?

2. What is the difference between Participle I and Participle 11?
3. What are the most common Participial Constructions?

Jlumepamypa:
[1,c. 181-184, 251-258]; [2, c. 228-237].

Tema 11. The Article

Ilnan:
1. General notion. Classification of nouns.
2. Functions of the article. Use of the article with common nouns: class nouns, nouns of material,
abstract nouns.
3. Use of articles with proper nouns.
4. Use of articles with nouns in some set expressions.
5. Place of the article. Ways of expressing the meaning of the English articles in Russian. Special
difficulties in the use of articles.

Bonpocwl ona camoxonmpons

1. What are the main functions of the article in the English language?

2. What are the basic rules of using the article with common and proper nouns?

3. What are the ways of expressing the meaning of the English articles in Russian?

Jlumepamypa:
[1, c. 270-329]; [2, c. 157-189].



